
1.- Comentario Crítico

En este ligeramente anticuado artículo (lo de que el Depor es uno de los grandes le ha 
delatado) se aborda la construcción de una palabra, término o vocablo (ya puestos...) tan 
utilizada y tan desconocida como es “derby”. Lo esencial del fragmento radica en cómo 
una palabra es usada de tantos modos y en tantos lugares, que llega a nuestros oídos 
siendo un frágil recuerdo de lo que un día significó.

La decisión es complicada, incluso me lo podría tomar como una trampa. ¿De qué debo 
hablar? ¿De qué es un derby para mí y cómo los vivo? “Pues a mí me gusta el Madrid... 
Son muy buenos, porque mi padre me ha dicho que el Barça es para los tontos, aunque 
un día escuché decir a Perico que el Sevilla también era bueno, pero no sé si creerle....” 
Por favor. ¿O acaso debería centrarme en el tergiversado mundo de la formación de pala-
bras y sus campos semánticos, a modo de importante lingüista, fingiendo saber cosas que 
nunca me han interesado?

Una vez propuesta esta bifurcación de caminos, tomaré un estrecho sendero situado en-
tre ambos. Me limitaré a analizar cómo evolucionará la palabra a la que aparentemente el 
autor del documento idolatra. Probablemente en unas décadas “derby” se utilice para de-
signar las finales Olímpicas, o ¿quién sabe?, quizás incluso los Juegos Olímpicos termi-
nen llamándose Los Derbys. Un amplio y extensible lenguaje como el que tenemos, su-
mado a la exageración y ansias de agravar (no encontré un término mejor) todo cuanto 
nos rodea, puede llevarnos a niveles insospechados.

No sé si me explico, pero tampoco importa, probablemente en un par de semanas este 
comentario haya sido olvidado incluso por mí mismo, por lo que este fragmento que aca-
ban de leer no es más que una prueba de cómo, por unos minutos, algo tan trivial como 
mi análisis del análisis de “derby” (válgame la redundancia) les ha entretenido y asombra-
do (o al menos eso espero) como si de un buen libro se tratase. Ahora, reflexionen.

2.- Morfología

- castiza: adjetivo calificativo, femenino, singular.

- piafante: adjetivo calificativo, neutro, singular

- lustre: sustantivo común, masculino, singular.

- fratricidas: adjetivo calificativo, femenino, plural

- purgentes: adjetivo, neutro, plural

3.- Léxico

- ecuestre sustantivo inglés: la palabra “derby”, en un principio, tenía un significado con 
los caballos.

- del tipo antedicho: partidos que, como se había dicho previamente, eran entre equipos 
rivales de zonas cercanas.



- se ha ido inflando: el término del que se habla, ha ido “engordando” su significado hasta 
llegar al que hoy en día utilizamos.

- aquellos dos prepotentes: referido al Barça y al R. Madrid, los dos grandes equipos del 
fútbol español.

- tejemaneje idiomático: gran discusión y entramado existente en torno a los dos grandes 
equipos antes mencionados.

4.- Análisis sintáctico.

“Se emplea ordinariamente para denominar los partidos de insufrible rivalidad que se jue-
gan entre equipos de la misma población o de dos vecinas.”

Se trata de una oración compuesta por una Proposición Principal, (dentro de la cual hay 
una Prop. Subordinada Sustantiva de Infinitivo que actúa como C. Circunstancial de Fina-
lidad) y una Proposición Subordinada Adjetiva pasiva, enunciativa afirmativa y predicativa. 
En cuanto a la principal, es pasiva, predicativa, enunciativa afirmativa e intransitiva.

5.- Campo semántico de términos deportivos.

- derby, partido, carrera, encuentro deportivo: diferentes pruebas o competiciones deporti-
vas.

- equipos, contendientes: diferentes grupos que se enfrentan entre sí en un deporte.

- Oviedo, Sporting de Gijón, Sevilla, Betis, Deportivo, Madrid, Barcelona: equipos de la li-
ga española de fútbol.

- tabla clasificatoria: lista de equipos o participantes de alguna competición deportiva.


